TERMINOLOGIE SOUVISEJÍCÍ S PROKAZOVÁNÍM SHODY PODLE SMĚRNICE O STAVEBNÍCH VÝROBCÍCH

	Anglicky
	Německy
	Česky


	affix v
* affix CE marking
	anbringen

* CE-Kennzeichnung anbringen
	připojit, opatřit čím

* připojit označení CE, 
   opatřit (výrobek) označením CE 

	agent

* agent established in the EEA
	Bevollmächtigter r, Vertreter r
* Bevollmächtigter innerhalb der EEA,

in der EEA ansässiger Bevollmächtigter
	zástupce

* zástupce se sídlem v EHP

	approach

* new approach
	Konzeption e

* neue Konzeption 
	přístup

* nový přístup

	approximation

* approximation of the laws

* approximation of the laws, regulations and administrative provisions
	Angleichung e
* Angleichung des Rechtsvorschriften

* Angleichung der Rechts- und Verwaltungsvorschriften
	sbližování

* sbližování právních předpisů

* sbližování právních a správních předpisů

	attestation *
* attestation of conformity
	Bescheinigung e
* Bescheinigung der Konformität 
	průkaz, prokazování

* průkaz shody, prokazování shody

	audit

* audit-testing
	audit m

* Stichprobenprüfung e,
Fremdüberwachungsprüfungen e pl
	audit

* auditní zkoušky

	bear v
* bear the CE marking


	tragen

* CE-Kennzeichen tragen,

mit dem CE-Kennzeichen vorsehen
	nést

* být opatřen označením CE, s označením CE



	body

* approved body

* body responsible

* certification body

* inspection body

* notified body
	Stelle e
* zugelassene Stelle

* verantwortliche Stelle

* Zertifizierungsstelle

* Überwachungsstelle

* benannte Stelle, notifizierte Stelle
	orgán

* schválená osoba

* odpovědný orgán

* certifikační orgán

* inspekční orgán

* notifikovaná osoba

	certificate

* certificate issued by an approved certification body

* certificate of conformity for a product

* conformity certificate for a production control
	Bescheinigung e, Zertifikat s

* Zertifikat ausgestellt durch eine zugelassene Zertifizierungsstelle

* Konformitätszertifikat für ein Produkt

* Konformitätszertifikat für die Produktionskontrolle
	certifikát

* certifikát vystavený schváleným certifikačním orgánem (ne vydaný)

* certifikát shody výrobku

* certifikát shody řízení výroby

	characteristic

* performance characteristic
	Merkmal s, Eigenschaft e, Leistungsmerkmal s
* Merkmal der Leistungsfähigkeit
	charakteristika

* funkční charakteristika

	committee

* Standing Committee on Construction
	Ausschuβ r
* Ständiger Ausschuβ für das Bauwesen
	výbor

* Stálý výbor pro stavebnictví

	competence
	Kompetenz e
	příslušnost, způsobilost

	competent adj
* competent authority

* competent certification body
	kompetent, zuständig

* zuständige Behörde e

* kompetente Zertifizierungsstelle e
	příslušný, způsobilý

* příslušný orgán (ne kompetentní)

* způsobilý certifikační orgán

	conformity

* attestation of conformity

* conformity marking

* conformity criterion

* declaration of conformity

* evaluation of conformity

* presumption of conformity

* attestation of conformity system
	Konformität e

* Konformitätsbescheinigung e
* Konformitätsbezeichnung e

* Konformitätskriterium s
* Konformitätserklärung e

* Bewertung des Konformität e
* Annahme der Überstimmung e
* System der Konformitätsbescheinugung s
	shoda

* prokazování shody

* označení shody

* kritérium shody

* prohlášení o shodě

* hodnocení shody

* předpoklad shody

* systém prokazování shody

	declaration

* declaration of conformity drawn up by the manufacturer
	Erklärung e
* durch den Hersteller ausgestellt Konformitätserklärung 
	prohlášení

* prohlášení o shodě vydané výrobcem

	decision

* Commission Decision
	Entscheidung e
* Entscheidung der Kommission
	rozhodnutí

* rozhodnutí Komise 

	directive

* Construction Products Directive

* Council Directive
	Richtlinie e
* Bauproduktenrichtlinie

* Richtlinie des Rates
	směrnice

* směrnice o stavebních výrobcích

* směrnice Rady

	document  

* accompanying commercial document

* interpretative document
	Dokument s
* Begleitdokument

* Grundlagendokument
	doklad, dokument

* průvodní obchodní doklad

* interpretační dokument

	evaluation*
* conformity evaluation
	Bewertung e

* Konformitätsbewertung
	hodnocení

* hodnocení shody

	factory

* factory production control 
	Werk s
werkseigene Produktionskontrolle e
	závod, výrobna apod.**
* řízení výroby (u výrobce)♣

	fire

* reaction to fire
	Feuer s, Brand r

* Brandverhalten s
	oheň, požár

* reakce na oheň

	initial adj
* initial inspection of the factory

* initial period

* initial type testing
	erst

* Erstüberwachung (Erstbesichtigung, Erstinspektion) des Werks e
* Anfangszeitraum a

* Erstprüfung e
	počáteční

* počáteční inspekce v místě výroby

* počáteční období

* počáteční zkoušky (typu), počáteční zkoušení (typu)

	inspection
	Überwachung e, Inspektion e, Kontrolle e
	inspekce (třetí stranou), kontrola (výrobcem) 

	intended

* intended use
	vorgesehen

* vorgesehene Anwendung e
	zamýšlený

* zamýšlené použití

	internal adj

* internal audit

* internal market 

* permanent internal control of production
	eigen

* interne Audit m
* Binnenmarkt r

* ständige Eigenüberwachung der Produktion e
	vnitřní, vlastní

* interní audit

* vnitřní trh

* stálé interní řízení výroby

	law

* Community law

* law(s)
	Recht s
* Gemeinschaftsrecht 

* Rechtsvorschrift(en) e
	právo

* právo Společenství

* právní předpis (předpisy)

	legislation

* Community legislation
	Rechtsvorschriften e, pl

* Gemeinschaftsvorschriften
	právo, právní předpisy (ne legislativa)

* právo (právní předpisy) Společenství

	level
	Niveau s
	úroveň

	mark

* EC mark
	Zeichen s

* EG-Zeichen
	značka

* značka ES

	marking

* affix CE marking

* CE marking

* CE conformity marking
	Kennzeichnung e, Kennzeichen s

* CE Kennzeichnung anbringen

* CE-Kennzeichnung, CE- Kennzeichen

* CE- Konformitätskennzeichnung 
	označení

* připojit označení shody

* označení CE

* označení shody CE

	performance

* performance characteristics pl

* performance tests pl

* performance requirement

* performance standard
	Leistung e, Leistungsfähigkeit e

* Merkmale der Leistungsfähigkeit s pl

* Prüfverfahren zur Leistungsfähigkeit s pl

* Leistungsanforderung e

* Leistungsnorm e
	funkce, chování, provedení, ukazatel (charakteristiky), funkční vlastnost, funkční požadavek

* funkční charakteristiky 

* zkoušky funkčních vlastností, provozní zkoušky, zkoušky provedení 

* funkční požadavek

* norma funkčních požadavků 

	procedure

* procedure of attestation of conformity
	Verfahren s
* Verfahren der Konformitätsbescheinigung 
	postup

* postup pokazování shody

	product

* construction product

* family of product

* generic name of the product

* generic type of the product
	Produkt s, Erzeugnis s
* Bauprodukt

* Produktfamilie e

* Typenbezeichnung des Produkts e

* Art des Products
	výrobek

* stavební výrobek

* skupina výrobků

* označení výrobku*
* druh výrobku

	production

* factory production control
	Production e, Herstellung e
* werkseigene Produktionskontrolle e
	výroba

* řízení výroby (u výrobce)♣

	representative

* representative established in the EEA
	Bevollmächtigter r, Vertreter r
* Bevollmächtigter innerhalb der EEA, 

 in der EEA ansässiger Bevollmächtigter
	zástupce

* zástupce (usazený) v EHP

	requirement

* essential requirements pl

* performance requirement 
	Anforderung e

* allgemeine Anforderunfen pl

* Leistungsanforderung e
	požadavek

* základní požadavky

* funkční požadavek

	special adj
	besonder, spezial
	zvláštní

	specific adj
	spezifisch
	specifický

	specification

* technical specification
	Spezifikation e, Bestimmung e
* technische Spezifikation
	specifikace

* technická specifikace

	standard

* European Standard

* product (specification) standard

* performance standard
	Norm e

* Europäische Norm

* Produktnorm

* Leistungsnorm 
	norma

* evropská norma

* norma výrobku

* norma funkčních požadavků

	surveillance
	Überwachung e
	dozor

	system

* quality assurance system

* attestation of conformity system
	System s
* Qualitätsicherungssystem

* System der Konformitätsbescheinigung s
	systém

* systém zabezpečování jakosti

* systém prokazování shody

	testing

* audit-testing

* type testing of the product
	Prüfung e 

* Stichprobenprüfung

* Prüfung des Produkts
	zkoušení, zkoušky

* auditní zkoušky

* zkoušky (typu) výrobku

	training

* training of personnel
	Ausbildung e, Schulung e

* Schulung des Personals 
	výcvik

* výcvik pracovníků 

	type

* generic type of a product
	Art e

* Art des Produkts
	druh

* druh výrobku

	use

* intended use
	Verwendung e, Anwendung e
* vorsehene Verwendung
	použití, využití

* zamýšlené použití

	withdraw v
* withdraw the certificate
	zurückziehen

* Zertifikat zurückziehen
	odejmout

* odejmout certifikát


***

*    Attestation – prokazování – vyžaduje odpověď na otázku: Kdo prohlašuje shodu, za jakých předpokladů posouzení a za jakých podmínek?


*   Evaluation – hodnocení – je odpověď na otázku: Jak se hodnotí a ověřuje shoda výrobku s normou?


**  Podle kontextu příslušné normy.


♣  Výraz „(u výrobce)“ lze podle kontextu příslušné normy nahradit výrazem „v závodě“,  „ve výrobně“ apod. – vždy ale musí jít o místo, kde se daný výrobek skutečně vyrábí.








* Druh výrobku stanovený podle vlastností a/nebo použití, uváděný v tabulce 1 přílohy ZA evropské harmonizované normy a uplatňovaný v rámci celého evropského trhu (např. obyčejná malta, malta pro tenké spáry, lehká malta). 
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